
DECYZJA WSPÓLNEGO KOMITETU EOG 

NR 105/2013 

z dnia 14 czerwca 2013 r. 

zmieniająca załącznik I do Porozumienia EOG (Sprawy weterynaryjne i fitosanitarne) 

WSPÓLNY KOMITET EOG, 

uwzględniając Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospo­
darczym (zwane dalej „Porozumieniem EOG”), w szczególności 
jego art. 98, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1) W Porozumieniu EOG należy uwzględnić decyzję 
Komisji 2011/717/UE z dnia 27 października 2011 r. 
zmieniającą decyzję 98/536/WE ustanawiającą wykaz 
krajowych laboratoriów referencyjnych wykrywających 
pozostałości ( 1 ). 

(2) Decyzja dotyczy prawodawstwa regulującego zagadnienia 
weterynaryjne. Prawodawstwa regulującego zagadnienia 
weterynaryjne nie stosuje się do Liechtensteinu, o ile 
stosowanie porozumienia pomiędzy Wspólnotą Euro­
pejską a Konfederacją Szwajcarską w sprawie handlu 
produktami rolnymi jest rozszerzone o Liechtenstein, 
jak ustanowiono w zmianach sektorowych zawartych 
w załączniku I do Porozumienia EOG. Decyzji tej nie 
stosuje się zatem do Liechtensteinu. 

(3) W związku z tym należy odpowiednio zmienić 
załącznik I do Porozumienia EOG, 

PRZYJMUJE NINIEJSZĄ DECYZJĘ: 

Artykuł 1 

W rozdziale I w części 6.2 pkt 39 (decyzja Komisji 98/536/WE) 
w załączniku I do Porozumienia EOG dodaje się, co następuje: 

„— 32011 D 0717: decyzja wykonawcza Komisji 
2011/717/UE z dnia 27 października 2011 r. (Dz.U. 
L 285 z 1.11.2011, s. 46). 

Do celów Porozumienia przepisy tej decyzji odczytuje się 
z uwzględnieniem następujących dostosowań: 

do załącznika dodaje się, co następuje: 

»Państwo 
członkowskie Laboratoria referencyjne Grupy pozostałości 

Islandia Livsmedelsverket 
Box 622 
S-751 26 Uppsala 

Wszystkie grupy 
z wyłączeniem B3c 

Matis 
Vinlandsleid 12 
IS-110 Reykjavik 

B3c 

Państwo 
członkowskie Laboratoria referencyjne Grupy pozostałości 

Norwegia Norweski Instytut 
Weterynaryjny 
Box 750 Sentrum 
N-0106 Oslo 

A2, B3d 

Laboratorium antydo­
pingowe Szpitala 
Uniwersyteckiego 
w Oslo 
Trondheimsveien 235 
N-0514 Oslo 

A1, A3, A4, A5, B2d 

Norweski Uniwersytet 
Weterynaryjny 
Box 8146 Dep 
N-0033 Oslo 

B1, B2a, B2b, B2e, B2f 
(carbadox, olakindox), 
B3e 

Owoce morza: 
Narodowy Instytut 
Badań nad Żywieniem 
i Żywnością Pocho­
dzenia Morskiego 
Box 2029 Nordnes 
N-5817 Bergen 

B1, B2a, B2b, B2e, B2f 
(carbadox, olakindox), 
B3c, B3e« ” 

Artykuł 2 

Teksty decyzji 2011/717/UE w języku islandzkim i norweskim, 
które zostaną opublikowane w Suplemencie EOG do Dziennika 
Urzędowego Unii Europejskiej, są autentyczne. 

Artykuł 3 

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem 15 czerwca 2013 r., 
pod warunkiem dokonania wszystkich notyfikacji przewidzia­
nych w art. 103 ust. 1 Porozumienia EOG (*). 

Artykuł 4 

Niniejsza decyzja zostaje opublikowana w sekcji EOG i w Suple­
mencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej. 

Sporządzono w Brukseli dnia 14 czerwca 2013 r. 

W imieniu Wspólnego Komitetu EOG 

Gianluca GRIPPA 
Przewodniczący

PL L 318/6 Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej 28.11.2013 

( 1 ) Dz.U. L 285 z 1.11.2011, s. 46. (*) Nie wskazano wymogów konstytucyjnych.
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